
2a de Tesalonicenses 1:1 i 2a de Tesalonicenses 1:7

Yechmrop kwaanmkee Pab lo
re xaa yezh Tesalónica

Dix cheen Pab
1Dix re gu.
NanakPab, nunzoSilbannuTimoteokwaanna

nee. Kakee nu yech ne lo re gu, wech nu bzan, xaa
nzho yezh Tesalónica,nel gu nak xaaDios, xaa nak
Xuzbe, nuxaa Jesucrist, XaaNabeyybe. 2Nzhekla
na lee Dios, xaa nak Xuz rese be nu Jesucrist, Xaa
Nabeyy be, luu xaa yalnkela cheen xaa lo gu nu le
xaa zee kwi chul rese gu.

Dios naab kwent lo re xaa nzeb jwalt gorna bare
Jesucrist

3Wech nu bzan, tubka nzhaal zaa nu dixkix lo
Dios, kwaane nak kwaanwen, nel kadmbizhmas
nzhaxenra gu lo mod ngwii gu lo Jesús, nu mas
nkela gu tub gu stub gu. 4 Lee nu nix doo nzhak
lextoo nu nzaa nu kwent cheen re gu lo re xaa
Jesús, re xaa stub yezh,mod nye nzo gu lo Dios, nu
mod tubka ngwii gu lo Jesús nixa nrenal xaa gu,
nunixa nded gubid. 5Nukwaanenlu leeDios nali
nak leezhamlenonxaabe zeekayaabepanabeyy
xaa, nel kwaanzee kaded be bid nal.

6Nel wen nali nak xgab cheen Dios, leezha ted
Dios bid rese xaa kwaan nle nded gu bid nal; 7 zee
lee gu, xaa nded bid nal, Dios le zee nadedtra
gu bid kwentaxa le Dios zee nadedtra nuya. Re
kwaane gak mbizh gorna lee Jesús, Xaa Nabeyy
be, yaad naz leen yiba leen luzh bal, kwaan re
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mandad cheen xaa, xaa ngezh doo. 8Yaad xaa zee
teed xaa bid re xaa nanzaat yek labeyy Dios, nu
namzaat yek mzob yek kwaan nzhé wdizh chul
cheen Jesucrist, Xaa Nabeyy be. 9 Nu tira ded re
xaa ne bid, nu yo xaa zit lo pa chul cheen Xaa
Nabeyy nu lo re yalngezh cheen xaa. 10Gorna lee
XaaNabeyyyaadmbizh zee, gool rese xaanakxaa
xaa lo xaa, xaa nambey nak, xaa ngwii lo xaa. Nu
nokabegool loxaanelmkayaagurekwaannguné
nu lo gu.

11 Nu kwaanzee tubka naab nu lo Dios kwent
cheen gu, zee le xaa yo gu mod nzhaal yo xinn
Dios, nel kwaanzee mrezh xaa gu. Nu noka naab
nu lo Dios zee le xaa yudar gu, kwaan yalngezh
cheen xaa, zee gak re kwaan wen kwaan nzhekla
gu le gu lo xchiin Dios kwaan nkee gu, nel nzak gu
lee Dios nzho mod le kwaan gro. 12 Nu snee lee
Jesucrist, Xaa Nabeyy re be, gak non, nu sbaaka
gaknon rebe lo xaa,modxamluDios rop Jesucrist
yalnkela cheen xaa lo be.

2
Pab nzaa kwent cho gor bare Jesucrist

1 Lee nal wech nu bzan, kaza na kwent cho gor
bare Jesucrist, Xaa Nabeyy be, leezha zhaal be
kwaan lee xaa. Naab nu lo re gu, 2 nagakt chop
yekgunixanalet guxgab, gornagongu lee tubxaa
yé: “Leembizh kwaanbareXaaNabeyymzhinla”.
Chelee tub xaa yé: “Mlu Mbi Naban kwaane lo
na”, o chelee xaa yé xaa: “Stub xaa snee mbin
na nzhé”, o chelee xaa yé xaa: “Mkayaa na tub
yech kwaan mkee Pab paro nzaa Pab kwent lee
mbizh bare Xaa Nabeyymzhinla”, nalet gu krera.
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3Nalaat gu kade nik tub xaa gu lo re kwaane. Nel
yilotlaka leezha zeeraka zhin mbizh kwaan bare
Xaa Nabeyy, nkin zhin re mbizh leezha zyen doo
xaa laa Dios. Nu lee re mbizh ne klar doo luu cho
nakxaa tirananont ley lo, xaakwaannakla kwent
lux. 4Xaa ne gak xkontrad rese dios kwaan nzholl
myet lo, nu xaa ne gak gaya lo rese dios cheen
myet. Nu axta ya xaa nu zob xaa leen yidoo cheen
Dios nu yé xaa lee xaa nak Dios.

5 ¿Che nanselazht gu mzala na kwent kwaane
lo gu leezha nzoka na lo re gu? 6 Nu nela gu
nzho tub yalnabeyy kwaan nle zee nyent mod
zhin xaa tira nanont ley lo nal, xaa ne luu axta
mbizh kwaan nzhaal luu xaa. 7 Kwaanzee nal
lee xgab cheen Maxuu kayak, kwaan ngu xlaan
dubse yilo. Nebse nzho jwalt kwe Dios xaa kwaan
nanzaat diizh gak kwaan tira nawent. 8 Gorzee
lee xaa tira nanont ley lo gakbeyy lo re myet. Nu
lee Jesús, Xaa Nabeyy be, gut xaa ne nebse kwaan
xtizh xaa, nu lux Jesús xaa ne gorna yaad Jesús
kwaan re xni chul cheen xaa. 9Nu leezha zeeraka
yaad Jesucrist, lee xaa tira nanont ley lo gakbeyy,
nu kwaan yalngezh cheen Maxuu, le xaa zyen
doo nseyn gro, re kwaan dedyall rese myet wii.
10 Nu noka kade xaa ne rese myet, xaa nya naz
lo ki; nel nangzeyalt re xaa ne kayaa kwaan wli,
zee ngla xaa lo yalgut. 11 Nel nanzheklat re xaa
ne ngon kwaan wli, kwaanzee mlaa Dios xaa zee
mkade xaa xaa, zeemreke xaa tich kwaan nawlit.
12KwaanzeeDios xaal re xaanednededbiddoo lo
ki nel namzaat xaa yek xaa gon xaa re kwaanwli,
numas nyulara xaa re kwaan nanalit.

Re xaamleey Dios le gan yalnaban
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13 Wech nu bzan, lee re nu tubka nzaa dixkix
lo Dios kwent cheen gu, nel tant nkedoola Xaa
Nabeyy gu. Nu axta yilo mleey xaa gu zee le gu
gan yalnaban kwaan tira, nel leeMbi Naban nkee
zhiin leen lextoo gu, nu mle nambey xaa gu, nel
tubka nreke gu tich re kwaan wli. 14 Kwaanzee
mrezh Dios gu kwaanwdizh chul kwaanmzaa nu
kwent lo gu, zee noka re gu nzho mod ded axta lo
xni cheen Jesucrist, Xaa Nabeyy be.

15 Kwaanzee wech nu bzan, tubka sbaa nye zo
gu lo Dios nu nayenlazht gu re kwaan mseed nu
gu, nu re kwaan mkee nu lo yech. 16Nzhekla na
zee lee Jesucrist, Xaa Nabeyy be, nu lee Xuz be
Dios xaa nkela be nu xaa tira nseleyy be, nu xaa
nle zee nzho mod kwaz be le xaa rese kwaan né
xaa, 17 le zee yobalor lextoobenu le zee tubkanali
zo be lo xaa, zee rese kwaan yé be nu rese kwaan
le be gak kwaanwen.

3
Naab gu lo Dios zee kanap xaa nu

1 Lee nal gwluzhtlaka, naab na lo re gu zee
naab gu lo Dios kwent cheen nu, zee nzho mod
zaa nu kwent cheen Xaa Nabeyy, nu zee mas lijer
gon rese myet xtizh Dios, nu kayaa xaaya chul,
mod mkayaa re guya. 2Noka naab gu lo Dios zee
nayigat nu lo re xaa nakap nak, xaa nanzaat yek
gon re kwaanwli, nel naretmyet nak xaa ngwii lo
Xaa Nabeyy. 3 Per nali doo nak xgab Xaa Nabeyy,
nu lee xaa nle zee nye nzo gu nu nkanap xaa gu lo
kwaan nzhekla Maxuu le lo gu. 4Lee Xaa Nabeyy
nle zee ne wen nu lee gu kale nu zleka re kwaan
mlunu logu. 5Nzheklana leeXaaNabeyy leyudar
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gu zee kela gu modxa nkela Dios, nu le zee nye zo
gu lo Jesucrist.

Nzhaal kee gu zhiin
6Wechnubzan, nabeyynugukwaanyalnabeyy

cheen Xaa Nabeyy, bachii gu lo stub naz re wech,
xaa nanzheklat kee zhiin, re xaa nakalet modxa
mlu nu lo gu. 7 Noka nela gu xomod nzhaal yo
gu, zee le gu mod mle re nu leezha mzo nu lo
gu. 8Nandawt nu laaw tub gu sbaasa, sinka mkee
nu zhiin zhe nu yaal zee nangakt nu storb lo gu.
9 Nu nixa nzho mod ngnaab nu kwaan nkin nu
lo gu, per namlet nuya, sinka mkee nu zhiin zee
ne gu xomod nzhaal le guya. 10 Leezha nzoka nu
lo gu nguné nu lo gu, loka xaa nanzheklat kee
zhiin, nixa nagawt xaa. 11Nel mbin nu lee lak gu
nankeet zhiin, nebse nrep gu paro nakabezht xaa
gu. 12Lo re xaa ba, naab nu, nu nabeyy nu, kwaan
yalnabeyy cheen Xaa Nabeyy, zee kee xaa xchiin
xaa zee le xaa gan kwaan gaw xaa, nu narept xaa
paro nakabezht xaa xaa.

13 Wech nu bzan, tubka ble gu re kwaan wen,
nu nayechet lextoo gu le guya. 14 Nu chelee tub
xaa nanzaat yek gon kwaanné nu lo yech ne, bwii
gu ne xana xaa ba nu nazhaalt gu kwaan lee xaa,
zee ton xaa. 15 Per nayiit gu ne gu xaa, mas wen
bzaa gu konsej lo xaa kwenta wech gu nu bzan gu
lo yalnkela cheen Xaa Nabeyy.

Dix kwaan gwluzhtlaka
16 Nu nzhekla na lee Xaa Nabeyy, xaa nle wen

nzhi be, le zee chul kwi gu resembizh loka pa nzo
gu, nu kanap xaa gu.
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17 Na nak Pab, nu kakee na lak lan wdizh ne
kwaan mer yaa na lo gu. Nu snee nza na firm
lo rese yech kwaan nkee na, zee ne gu wlipa na
mkeeya. 18 Noka nzhekla na lee Jesucrist Xaa
Nabeyy be, luu yalnkela cheen xaa lo rese gu.
Sbaa gaka.

Pab
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